
LR: Father finds the deer

1.1  hánéʼ
in some way
adv

 ká
indeed
adv

 tʰól
for a long time
adv

 c̓�ikiiw̓�ááluc̓an
doctor
n

 tw̓ic̓ííní
he was
v

 qa
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓aay̓�í
father
n

 w̓ílóo
former
Nsfx

 .  

For some long time my late father was a doctor.
CLA: LA49.1-11_1 English first, PR starts at 25:00 
1.2  w̓ííy̓úmc̓i

one dwelling
ptcp

 tw̓ic̓ííní
he was
v

 .  

(An old Wintu doctor) was living there.
1.3  amqʰáákam

but
coordconn

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 tétw̓� i
kill
v

 ,  tííqáálami
pack there
ptcp

 ,  l �áásac̓�
happy
adj

 tuc̓i
to do
ptcp

 .  

When they killed a deer and brought it back, he was happy.
Audio: ʔamqʰáˑkam .. ʔamqʰá tówsi .. mitʰúˑwiʔ .. qa tówsi tétw̉i u tíˑqáˑlami, hi l̉áˑsac̉ tuciʰ.
Final vowel devoiced.
tíˑqáˑlaki = pack back hither, tíˑqáˑlami thither.
1.4  sik�

smile
onom

 tuw̓aac̓i
make
ptcp

 má
and
coordconn

 tilííy̓ummi
laugh
ptcp

 .  

He smiled and laughed.
Transcript: LR inserted sik̉ tuwaˑci in transcription.
Audio: má ánca s ma tílíˑyumˑi.
1.5  sáámi

I eat
v

 kúc̓í
fut
adv

 qa
the
def

 míssuc̓�
meat
n

 kac̓ʰú
his
pers

 tipsíw̓c̓iy̓ay̓mi
think about
ptcp

 ,  kac̓ʰú
his
pers

 l �áásac̓�
happy
adj

 tuc̓i
do
ptcp

 .  

Iʽm going to eat some meat, he was thinking, and he was happy.
1.6  amqʰáákam

but
coordconn

 qa
the
def

 lóqm� im
in the morning
adv

 kí
thus
adv

 w̓áli
kind(?)

 ú
POSS
Nsfx

 tic̓ �c̓ �ííw̓álmí
walk next door
ptcp

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 .  

But in the morning, nobody came over (from that family).
-wal paired, next to, -m thither, away, apart?
1.7  má ánc̓a

and then
coordconn

 lóqm� i
tomorrow
adv

 t �áqʰápá
again
adv

 tic̓ �íw̓w̓ály̓ammi
walk next door
ptcp

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 .  

And the next morning again, nobody came.
Audio: mánca nekst .. ʔuʔ .. lóqm̉i tá̉qʰábá tic̉íwˑálakántúméʔ. 
1.8  má ánc̓a

and then
coordconn

 t �áqʰápá
again
adv

 c̓�ástíl
three times
adv

 tílúpc̓�íc̓i
sunset
ptcp

 tic̓ �íw̓w̓ály̓ammi
walk next door
ptcp

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 ty̓kúw̓w̓í
was
cop

 .  

And for three sunsets nobody came over.
Audio: mánca t̓áqʰáʔ .. c̉ástíl tílúpcíci tic̉íwˑáˑlaˑtamˑeʔ .. [two inaudible syllables]. Initial of t̓áqʰá sounds like a 
d.
Transcript: cʰakúwˑ



1.9  kʰam�
many
quant

 y̓á
emph
adv

 y̓�uw̓á
it will be
cop

 y̓�áámááy̓�ámí
he is causing to eat
v

 qá
the
def

 kac̓ʰú
his
pers

 móníkc̓an
children
n

 .  

Well, he has a lot of children to feed.
1.10  kʰam�

many
quant

 y̓á
emph
adv

 y̓�uw̓á
it will be
cop

 y̓�áámááy̓�ámí
he is causing to eat
v

 ,  má ánc̓a
and then
coordconn

 tóólol
all
quant

 qá
the
def

 kac̓ʰú
his
pers

 ís
person
n

 amqʰá
but
coordconn

w̓al �aac̓í
shares food
v

 .  

Heʽs feeding many, and he has to give food to all his people.
Interruption to give her a glass of water.
1.11  kʰam�

many
quant

 y̓�uw̓í
it is
cop

 y̓�áámaay̓ámmí
heʽs feeding
v

 má
and
coordconn

 c̓�é
not
Neg

 sty̓úw̓w̓íumá
he is for me
cop

 tic̓épl �i
give a piece
ptcp

 ty̓ipsíw̓c̓íní
thought
v

 .  

He has a lot of mouths to feed, 
Audio: [break] y̓úwí yáˑ c̓é scuʰ .. kʰam̉ y̓uwí y̓áˑmaˑy̓ámˑí máé twiy c̉é st .. c̉é st.. c̓é scúwˑíimá ticépl̉i ... 
cyipsíwcíní.
1.12  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 h�ew̓�
forget
n

 ty̓úúc̓ííní
did
v

 .  

And so he forgot.
Audio: má ánca .. má ánca weˑ h̉ew̉ cyúˑcíˑnʰ. 
1.13  c̓�é

not
Neg

 ty̓úúc̓ííní
did
v

 c̓ʰú
how
pro-form

 tipsíw̓c̓í
think
ptcp

 ,  c̓�é
not
Neg

 ty̓úúc̓ííní
did
v

 qa
the
def

 álih�w̓óq�w̓�ac̓í
bad
ptcp

 h�ay̓�
thoughts
n

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 ,

c̓�é
not
Neg

 tipsíw̓c̓i
think
ptcp

 aaw̓átc̓a
only
adv

 .  

He didnʽt think anything, he didnʽt think anything bad about it, thatʽs all he thought.
1.14  má ánc̓a

and then
coordconn

 t �áqʰápá
again
adv

 ty̓atw̓� iini
killed
v

 ham� ís
one
quant

 tóósi
deer
ptcp

 ,  t �áqʰá
again
adv

 ty̓uqqáálaamíní
carried back
v

 .  

And again, he killed a deer, again he packed it back.
Audio: mánca tá̉qʰábá cyatw̉iˑnʰ .. ham̉ís tówsi, tá̉qʰá cʰyuqˑáˑlaˑkíniʰ. 
1.15  amqʰáka

but
adv

 tʰús
good
n

 ma
and
coordconn

 l �áásac̓�
happy
adj

 t �áqʰápá
again
adv

 pálm� as
at the beginning
adv

 ánc̓a
so
adv

 mów̓
it might be
cop

 stííl �ac̓
one gives to me
v

kúc̓umá
future

 ty̓w̓apsíw̓c̓íní
thought
v

 .  

Now he was feeling good, maybe this time he might give me a piece, he thought.
Audio: mqʰaka tʰi tʰús ma láˑsác̉ cyúˑcínˑ maybe tá̉qʰábá mʔ pálm̉as ʔánca mow stíˑl̉ac kúcumá cwapsíwcíniʰ.



1.16  má ánc̓a
and then
coordconn

 ty̓aasannaay̓�asw̓�ac̓íní
waited expectantly
v

 qa
the
def

 tinímmíc̓
sundown
ptcp

 kúc̓i
future

 w̓a
instr
Nsfx

 .  

Along toward sunset he was waiting expectantly.
Audio: má ánca ... cyo cyus cyaˑsanˑaˑy̓asw̉acíní qa ík̓lateʔ qa tinímˑíc kúci yaʰ.
He was anxious, looking, waiting. It was getting sundown time, time to eat, and he kept looking over that way
1.17  ma

and
coordconn

 tʰúsy̓�í
good
adj

 l �ínímmíc̓
I'll eat well!
v

 kú
future
Vpfx

 suw̓w̓á
I am
cop

 qa
the
def

 páálá
today
adv

 ty̓w̓apsíw̓c̓íní
thought
v

 .  

And he thought I'm going to eat good tonight!
Audio: ma l̉ínímˑí, tʰúsy̓í l̉ínímˑíc kú suwˑáˑ qa páˑlá m̓áʰ páˑlá m̓á cwám cwapsíwcínʰ. 
feast?
1.18  amqʰáákam

but
coordconn

 má ánc̓a
and then
coordconn

 lóqm� i
tomorrow
adv

 ty̓alíl·ááw̓atíní
sun came up
v

 ,  támmáámé
fish-hook
n

 ʼkam
agent
post

 .  

But he went to sleep without eating any deer meat. And in the morning the sun came up, he didnʽt eat, no one 
gave him any.
Audio: ʔamqʰáˑkam ʔáncíˑkam tówsi támˑáˑméˑʔkam cyáˑm̉aˑtí.
1.19  tííl �áác̓i  tuc̓í

do
v

 ʼkam
agent
post

 .  

No one gave him any.
Could also leave off the suffix, leaving the implied-negative form of the participle to express the same meaning.
1.20  c̓�ásti

three
quant

 c̓ʰál
times(?)
n

 kitím
still
adv

 ty̓w̓aac̓�úúc̓íní  .  

The same thing happened three times. 
1.21  c̓�ástíl

three times
adv

 tétw̓� i
kill
v

 ,  amqʰá
but
coordconn

 tisáác̓íní
ceased(?)
ptcp

 tétw̓� i
kill
v

 .  

Three times he killed a deer, but then he didn't kill any more.
Omitted, with no gloss: amqʰáˑwá ckwahatáˑtiˑciʰ. 
2.1  c̓ʰú

how
pro-form

 tic̓c̓i
do
ptcp

 y̓a
emph
Nsfx

 stituw̓áátumá
is evidently wrt me
cop

 stiil �aac̓i
gives me
v

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 ty̓w̓apsíw̓c̓íní
thought
v

 .  

2.2  má ánc̓a
and then
coordconn

 mac̓w̓�á
hurt
adj

 ty̓áác̓ííní
did
v

 qá
the
def

 kac̓ʰú
his
pers

 hátáác̓í
heart
n

 .  

And his heart ached.
2.3  má ánc̓a

and then
coordconn

 ty̓w̓at �ííc̓íní
wept
v

 .  

And he cried.



2.4  c̓�é
not
Neg

 kuw̓í
you are
cop

 támmí
eating
ptcp

 y̓a
emph
Nsfx

 ,  qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 c̓�é
not
Neg

 kuw̓í
you are
cop

 támmí
eating
ptcp

 ty̓w̓apsíw̓c̓íní
thought
v

 .  

You won't eat, you won't eat any deer, he thought.
2.5  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 ty̓áásííní
sang
v

 ,  mah�h�íkc̓a
night
n

 ty̓áásííní
sang
v

 .  

Then he sang, that night he sang.
2.6  má ánc̓a

and then
coordconn

 qa
the
def

 m� ákm� ááka
pileated woodpecker
n

 ty̓w̓atíllííw̓íní
called
v

 .  

Then he called the pileated woodpecker.
2.7  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 tikaasááy̓ama
drive away
v

 ma
and
coordconn

 tííc̓ �áál �a
hide!
v

 qá
the
def

 piqʰá
this
deic

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  c̓�é
not
Neg

 sy̓uw̓íumá
he was wrt me
cop

tiil �aac̓i
share
ptcp

 ty̓w̓áásííní
sang
v

 ,  amqʰá
but
coordconn

 qa
the
def

 m� ákm� ááka
pileated woodpecker
n

 ílaháámay̓�ééw̓ac̓íʼ  .  

Then "drive away these deer and hide them, he didn't give me any food," he sang, talking to the pileated 
woodpecker.
Wrote syuwˑíimá
2.8  má ánc̓a

and then
coordconn

 qa
the
def

 m� ákm� ááka
pileated woodpecker
n

 qa
the
def

 tóólol
all
quant

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ty̓w̓akassay̓míní
drove away
v

 má ánc̓a
and then
coordconn

ty̓w̓ináác̓�aal �íní
hid
v

 .  

Then the woodpecker drove away all the deer and hid them.
Audio: má ánca qa m̉ákm̉áˑka qa tóˑlol cwakúsˑ .. cʰʔ .. cwakúsˑ ... cwináˑc̉aˑl̉íní qa .. qa tówsi, cwakasˑaymínˑ 
má cwináˑc̉aˑl̉ínʰ. 
2.9  aam� á

entirely
adv

 hák�íl  pʰitúúw̓í
year
n

 w̓íc̓
resembling
ptcp

 y̓�ééw̓a
in manner
adv

 c̓�é
not
Neg

 slhúw̓íníumá
we were
cop

 támmi
eat
ptcp

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  tóósi
deer
ptcp

támmáámé
fish-hook
n

 ʼkam
agent
post

 .  

For something like two years, we didn't eat deer meat, we were without eating deer meat.
Audio: mamˑá .. ctʰúwíl pʰitúˑwí [etc]
2.10  y̓aaqác̓�y̓�akíní  .  

My grandfather came.
Added in transcript.
2.11  táq

what
pro

 c̓ʰú
how
pro-form

 túuw̓í
being
ptcp

 ,  sí
nothing
Neg

 y̓ánuw̓í
it is
cop

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  c̓�íkkoh�c̓an
feet
n

 tínímmác̓
see
ptcp

 kú
future
Vpfx

 tuc̓c̓í
not do
ptcp



y̓�uw̓í
it is
cop

 w̓aasííní
he said
v

 qa
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓aqʰuuw̓� í
mother's father
Nrel

 w̓ílóo
former
Nsfx

 .  

What's wrong, there are no deer, we can't even find tracks, said my grandfather.
Audio: táq cʰúˑ túwˑ, satˑúwˑí má tuci , síyánuwí qa tówsi, c̉íkˑoh̉can tínímˑác kú tucˑí y̓uwí waˑsíˑní qa itʰú 
aqʰow̉íˑwílóo.
2.12  má ánc̓a

and then
coordconn

 paláʼ
already
adv

 w̓� ímmac̓q�áti
knew
v

 qa
the
def

 ís
person
n

 tuc̓i
to do
ptcp

 .  

He already knew [he was a doctor], being Indian.
LR: because he's Indian, he knew he was a doctor.
Does this imply that he had not previously done work there as a doctor?
Audio: má ánca .. ʔamqʰa ʔísʔ .. paláʔ w̉ímˑacq̉áti qa ʔísˑ .. qa ʔís tuci, you know? 
2.13  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓ac̓�íw̓�ály̓akíní
came over here
v

 qa
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓aqʰuuw̓� í
mother's father
Nrel

 w̓ílóo
former
Nsfx

 .  

My grandfather came over in the evening.
Audio: má ánca amqá .. ʔamqʰ́á .. má ánca .. caˑcu - y̓áˑyí - y̓ac̉íw̉ályakíní qa itʰú aqʰ - itʰú aqʰow̉íˑwílóo. 
2.14  taac̓�ámc̓

stop
ptcp

 áméʼ
without
post

 kam
agent
post

 ó
(?)
Vpfx

 w̓aasííní
he spoke
v

 .  

He spoke in a rush.
He rushed in, didn't even stop or sit down.
2.15  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓ac̓áálúl·íní
he rolled
v

 qá
the
def

 up
tobacco
n

 .  

Then he rolled tobacco.
2.16  má ánc̓a

and then
coordconn

 y̓�ááw̓áy̓w̓�ac̓íní
gave it to
v

 qá
the
def

 ittʰú
my
pers

 w̓aay̓�í
father
n

 w̓ílóo
former
Nsfx

 .  

Then he gave it to my father.
2.17  pi

here
adv

 w̓ásííní
he said
v

 .  

Here, he said.
2.18  amqʰá

but
coordconn

 tw̓áásííní
said
v

 qa
the
def

 ittʰú
my
pers

 w̓aay̓�í
father
n

 w̓ílóo
former
Nsfx

 táq
what
pro

 w̓áli
kind(?)

 móuw̓á
might it be
cop

 w̓aasííní
he said
v

 .  

But my father responded what's wrong? what's going on?
Audio: amqʰá twáˑsíˑní qa itʰú waˑy̓íˑwílóo táqwáli mów waˑsíˑniʰ. 
2.19  táq

what
pro

 w̓áli
kind(?)

 móuw̓á
might it be
cop

 c̓ʰú
how
pro-form

 túuw̓í
being
ptcp

 w̓asííní
she said
v

 .  

What's going on, he asked.



2.20  támmi
eat
ptcp

 kúc̓i
future

 sí
nothing
Neg

 y̓ánuw̓í
it is
cop

 .  

There's nothing to eat
2.21  míssuc̓�

meat
n

 sí
nothing
Neg

 y̓ánuw̓í
it is
cop

 .  

There's no meat.
2.22  tóólol

all
quant

 sí
nothing
Neg

 y̓ánuw̓í
it is
cop

 .  

It's all gone.
2.23  c̓�íkkoh�c̓an

feet
n

 c̓�é
not
Neg

 y̓uw̓í
it is
cop

 tánímc̓i
find
ptcp

 .  

We can't find even a sign of tracks.
2.24  amqʰá

but
coordconn

 c̓ʰú
how
pro-form

 túuw̓í
being
ptcp

 tˑtúuw̓í  .  

So what's wrong?
2.25  amqʰá

but
coordconn

 titíssanaay̓�i
send a search
ptcp

 kúc̓i
future

 l �huw̓áátic̓ka
I would that you
v

 .  

I want you to look for them.
Audio: ʔamqʰá l̉uhuwáˑtiˑka, titísˑanaˑy̓i kúci l̉uhuwáˑtiˑka.
Not looking directly, must have something to look for them. Contrast , "look in person"
2.26  lhiic̓�ííw̓ály̓aw̓áátic̓ka

I come over to you
v

 w̓isííní
he said
v

 .  

That's why I've come in the evening.
Audio: lihic̉ˑíˑwályawáticka .. wasíˑnʰ.
2.27  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓ác̓assaw̓y̓�ác̓ínní
he hand to him
v

 qá
the
def

 up
tobacco
n

 t �áqʰá
again
adv

 .  

Then he handed him the tobacco again.
2.28  w̓inássúúc̓íní

he took it
v

 má ánc̓a
and then
coordconn

 c̓�ástíl
three times
adv

 y̓�ánhaw̓�assóómíní
blew smoke
v

 .  

He took it and he blew smoke three times.
2.29  he

OK
loan

 w̓ásííní
he sang
v

 .  

OK, he said.



2.30  pááláʼ
already
adv

 nám�
yet
adv

 tilúpc̓�íc̓
sunset
ptcp

 áméʼ
without
post

 w̓�átém
at
Nsfx

 k�uskímc̓í
you should sit down
v

 má
and
coordconn

 k�ámmí
you should eat
v

 w̓�aasííní
he said
v

.  
Sit down and eat before sundown, he said.
Audio: tilúpcícaméˑw̉áté
2.31  má ánc̓a

and then
coordconn

 tóólolmi
all
quant

 má ánc̓a
and then
coordconn

 páálá
already
adv

 úlúpc̓�ic̓óóc̓í
(sun) recently setting
ptcp

 w̓�áté
locative
Nsfx

 ,  páálá
today
adv

 qá
the
def

 c̓�ul
sun
n

 ulúpc̓�íc̓í

w̓�áté
locative
Nsfx

 ml �uskím
I will sit down
v

 w̓aasini
he said
v

 .  

And so with everyone (whoever's going to sing) then already prepared before sunset, I'll sit down at sunset.
Notebook begins this sentence with wéˑ, but that's not from LR, it's an error from my initial transcript of the tape
in 1970.
2.32  má ánc̓a

and then
coordconn

 tuskímc̓
sit
ptcp

 améʼ  kam
agent
post

 y̓áátáámíní
he went out
v

 qá
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓aqʰuuw̓� í
mother's father
Nrel

 w̓ílóo
former
Nsfx

 ,

w̓ínc̓�ííw̓almíní
he went next door
v

 .  

My grandfather went out without sitting down, and went home.
Audio: má ánca mám mám .. tuskímciméʔkam yáˑtáˑmíní qá itʰú aqʰow̉íˑwílóo, wínc̉íˑwalmínʰ. 
LR: He never sat, when he got done he went home. (Suggests that sitting while visiting is usual and expected.) 
-wal paired, next to, -m thither, away, apart?
3.1  mám

and
coordconn

 lóqm� i
in morning
adv

 t �áqʰá
again
adv

 úúlóqm� a
evening
adv

 y̓�áátʰuukíní
they came
v

 tóólol
all
quant

 ,  y̓�áátʰuukíní
they came
v

 itʰúúni
our
pers

 tííy̓úmc̓i
dwelling
ptcp

.  
And the next day in the evening they came again, they all came to our house.
Audio: mám ... t̓aq -- lóqm̉i, t̓áqʰá ʔulóqm̉a twic̓ y̓áˑtʰuˑkíní tóˑlol, tóˑlol y̓áˑtʰuˑkí itʰúˑni tʰun tíˑyúmci.
3.2  má ánc̓a

and then
coordconn

 palá
already
adv

 qa
the
def

 áw̓�
wood
n

 sináámuul �ukíní  .  

And we had piled firewood up inside. 
Audio: má ánca palá qa qa ʔáw̉ sináˑmuˑl̉ukíní, má ánca ... 
This looks like a 1st singular, plural should be slhnáˑmuˑl̓ukíní
3.3  má ánc̓a

and then
coordconn

 qá
the
def

 maqqáh�
pitch
n

 palá
already
adv

 slháác̓ʰiip�íníumá
we split
v

 ,  maqqáh�
pitch
n

 paláʼ
already
adv

 ááláátaké
cut-up chunks
ptcp

 ,

amqʰá
but
coordconn

 slaw̓áy̓�c̓iníumá
ready for us to use
v

 .  

And we had already split pitch wood into kindling, pitch kindling was all split up ready for us to use.
Audio: qá maqˑáh̉ palá slaháʔ slaháʔ sʔ [break, then, on resumption, wrong tape speed, playback too fast: 



transcribing at 75%] mám kʰá bləʔáˑ kʰáˑpinyam bləʔáˑláˑqin[speed reverted]yi amqʰá slaháʔ slawáy̓ciním.
If the tape error is on the original, speed got switched on the Uher, and I corrected it while she was speaking. 
3.4  má ánc̓a

and then
coordconn

 pálm� as
at first
adv

 úúlúpc̓�ic̓í
(sun) setting
ptcp

 w̓�áté  qá
the
def

 c̓�ul
sun
n

 pálm� as
at first
adv

 úúlúpc̓�ic̓í
(sun) setting
ptcp

 w̓�áté  ,  amqʰááw̓áté
while
coordconn

y̓�áskímc̓íní
he sat down
v

 .  

Then just at sunset, just as the sun was going down, at that time he sat down.
Wrote: úˑlúpcucí
3.5  ma

and
coordconn

 ánc̓a
so
adv

 w̓e
then
adv

 y̓áásííní
he sang
v

 .  

Then he sang.
3.6  c̓ʰéy̓�é

which way
pro-form

 mów̓
it might be
cop

 muuc̓�umíní
might continue on
v

 w̓ásííní
he sang
v

 .  

Which way might it have gone, he sang. 
Audio: cʰéy̓é, cʰéy̓é .. cʰáˑw̓a móˑ muˑc̉umíní wásínʰ.
LR: Where did you see it go?
LR Gran 6.6 sóˑc̓umíní : móˑc̓umíní perh. -uw-
3.7  w̓aatʰimy̓íní

he hired
v

 qá
the
def

 c̓appaak�á
screech owl
n

 amqʰá
but
coordconn

 tíssanaay̓�i
look for
ptcp

 kúc̓i
future

 qa
the
def

 c̓ʰéy̓�é
which way
pro-form

 qa
the
def

 tów̓si
deer
n

 ú
POSS
Nsfx

tupte
going
ptcp

 .  

He hired a screech owl spirit to look for where the deer went. 
Audio: waˑtʰimyíní qá .. qa táqmas .. páˑca páʔ .. capˑaˑk̉á [tap] kutínáʔ tinʔ tis .. tísˑanaˑy̓i kúci qa cʰéy̓éˑ qa .. 
tówsi ʔú tupte. 
3.8  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 c̓appaak�á
screech owl
n

 ka
agent
Nsfx

 w̓intuw̓ááy̓�íní
searched for
v

 .  

Then the screech owl searched for them.
3.9  amqʰáákam

but
coordconn

 y̓áátʰuukíní
he came back
v

 qá
the
def

 c̓appaak�á
screech owl
n

 ámím
immediately
adv

 .  

But the screech owl soon came back.
3.10  sí

nothing
Neg

 y̓ánuw̓í
it is
cop

 w̓áásín
he said
v

 c̓�é
not
Neg

 suw̓í
I am
cop

 tinímmáác̓i
finding
ptcp

 w̓aasini
he said
v

 .  

There aren't any, he said, I couldn't find them, he said.



3.11  má ánc̓a
and then
coordconn

 w̓ee
lo
interj

 ham� ís pá
another
quant

 w̓alípc̓�uumíní
he sent
v

 t �áqʰá
other?
D

 ,  h�ew̓�
forget
n

 suw̓í
I am
cop

 tíliq�aatáké  .  

Then he sent out another one, I forget what it was called.
Audio: má ánca weˑ ham̉ís walípc̉uˑmínˑ tá̉qsa h̉ew̉ suwí tíliq̉aˑtákéʰ. 
3.12  amqʰá

but
coordconn

 w̓alípc̓�uumíní
he sent
v

 .  

So he sent it out.
3.13  amqʰáka

but
adv

 w̓� ísanaay̓�ííní  .  

He had it look for the deer.
3.14  sí

nothing
Neg

 y̓ánuw̓í
it is
cop

 w̓áásín
he said
v

 .  

There aren't any, he said.
3.15  c̓�é

not
Neg

 suw̓í
I am
cop

 tinímmáác̓i
finding
ptcp

 w̓asín
he said
v

 .  

I can't find any, he said.
3.16  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 qa
the
def

 h�um� ééw̓ak�a
small snake
n

 ,  ham� ísiik�á  h�uum� é
snake
n

 qa
the
def

 táqsááy̓a
somehow
pro-form

 tíísí
say
ptcp

 .  

Then [he sent out] a small snake, a small kind of snake, I don't know what it's called.
LR: not a common kind, sandy reddish(?) blind (?) ground snake 9 inches to a foot long.]
3.17  qa

the
def

 tíq�q�aati  ith�im  uptéʼ
going
ptcp

 ,  w̓�álaam� úúsá  w̓íc̓
resembling
ptcp

 y̓�ééw̓a
in manner(?)
adv

 ,  ílaam� úsc̓�umí  .  

going along underground like a mole, burrowing.
3.18  amqʰá

but
coordconn

 w̓�aatʰimy̓íní  .  

So he hired that one.
3.19  w̓e

then
adv

 titúw̓ááy̓�a
look for iṭ
v

 w̓e
then
adv

 m� im� ééka  w̓e
then
adv

 tííq�aati
earth
n

 w̓áté
at
adv

 titúw̓ááy̓�a
look for iṭ
v

 w̓�aasííní  .  

I want you to look for it, you in the earth, look for it, he said.
Wrote: titáwáˑy̓a
3.20  mám

and
coordconn

 y̓�áptééní
he went
v

 qa
the
def

 qʰé
that
deic

 qa
the
def

 w̓ituw̓w̓ááy̓�i
one searches for
v

 kúc̓í
fut
adv

 .  

And that searcher went out.



3.21  aamím
immediately
adv

 w̓íc̓c̓íʼ
resemble
v

 y̓áátʰuukíní
he came back
v

 .  

He came back almost right away.
3.22  qʰé

that
deic

 tʰáy̓uw̓í
it evidently is
cop

 sinímmáác̓í
I found
v

 w̓asín
he said
v

 .  

It's there, I found it, he said.
3.23  amqʰáákam

but
coordconn

 astaaqíʼ
hot
adj

 y̓�uw̓í
it is
cop

 w̓asín
he said
v

 .  

But it's hot, he said.
3.24  ham� ís

one
n

 y̓ály̓ú
man
n

 ka
agent
Nsfx

 tw̓ac̓épt �asw̓�ac̓í  ,  paláʼ
already
adv

 w̓� ilúúc̓iikákéw̓�aʼ  ,  ituut �iisítkél
ready to shoot
ptcp

 kúc̓í
fut
adv

 ,

amqʰá
but
coordconn

 w̓alúúc̓asw̓�ac̓í  pááláʼ
already
adv

 w̓assin
he said.
v

 .  

A man is watching, with his bow alrealdy drawn, ready to shoot, with his arrow already ready.
Audio: mm páˑlá céptảsw̉ací twacéptảs yaʔa ham̉ís yaʔ yalyúˑka twacéptảscí, paláʔ w̉ilúˑciˑkákéw̉aʔ kaʔ 
ʔituˑtỉˑskwílkéʔ tad -- ʔituˑtỉˑsítkéˑlaké, ʔamqʰá wəlúˑcasw̉aci páláˑ wasˑin.
He's aiming up at the smoke hole. That's why he doesn't see the snake below.
3.25  má

and
coordconn

 sannúúmáámí
I burned
v

 qa
the
def

 áp
mouth
n

 mám
and
coordconn

 ty̓íísííní
she said
v

 w̓asín
he said
v

 .  

And I burned my mouth.
Audio: má sanˑúˑmáˑmí qa opʼmumʼmaˑ .. qa ʔáp mum cʰíˑsíˑní wasˑín. 
3.26  amqʰáákam

but
coordconn

 w̓e
then
adv

 sanáq�taal �í  w̓ásííní
he sang
v

 ,  ham� ís
one
n

 áásá
eye
n

 sanáq�taal �í  .  

And see, I was blinded in one eye.
Audio: ʔamqʰáˑkam weˑ.. sanáq̉taˑl̉í heˑ, sanáq̉taˑl̉í wásíˑní qa ʔáˑsá ... ham̉ís ʔáˑsá sanáq̉taˑl̉ínʰ. má c̓íntímák̓taˑl̓i.
Added sentence glossed as "and I guess he was nearly blinded from the heat". LR said to omit it from the 
transcript.
3.27  mám

and
coordconn

 y̓�áátʰuukíní
he returned
v

 .  

So he got back.
Audio: mám tyáˑtʰuˑkínʰ. 
Transcription: LR removed the evidential prefix.
3.28  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 t �áqʰápá
again
adv

 únní
coming
ptcp

 mow̓
it might be
cop

 .  

Then maybe coming again.
Audio: tá̉qʰábá úníʔ mow, piqʰá k̉ipl̉asasw̉ací. piqʰá ʔipl̉asasw̉acíˑka k̉ipl̉asáky̓ukí ham̉ís cíw̉ci. 



3.29  piqʰá
this
deic

 k�ipl �asasw̓�ac̓í  ,  piqʰá
this
deic

 ipl �asasw̓�ac̓í  ka
agent
Nsfx

 k�ipl �asáky̓�ukí  ham� ís
one
n

 c̓íw̓�c̓i
bone
n

 .  

Take this special main deer bone in your mouth and pull it down out of the fire.
Audio: piqʰá k̉ipl̉asasw̉ací, piqʰá ipl̓asasw̓áka [clears throat, "excuse me"] qa piqʰá ipl̓aswasw̓áka qa .. ʔamqʰáka, 
ʔipl̓asw̓ákuki qa qʰé qa ... sˑ .. ham̓ís cʰasˑay táliq̓aˑtíní qa .. qa tówsi uʔú c̓us -- qa tówsi ʔúʔ ... ʔa ... [break] qa 
tówsi u cíw̓ci. 
LR: a particular bone, a main part of the body, couldn't remember name.
ham̓ís cʰasˑay "one piece". Starts to say c̓ústi "rib"
3.30  amqʰá

but
coordconn

 qʰahé
that one
deic

 tʰús
good
n

 iy̓alííy̓aac̓óo
examine closely!
ptcp

 ,  má ánc̓a
and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 ilussíptánóm
pull down
v

 w̓�aasííní  .  

Look those bones over very carefully, and pull just that one down, he said.
Audio: ʔamqʰá qʰəhé tʰúz ʔíˑcéska, mánca weˑ mqʰa ʔilusˑíptánóm w̉aˑsiˑnʰ. 
: ʔíˑcéska "look them over well (in the distance)". The snake looks at these up close.
Is this a dual or plural imperative?
3.31  mám

and
coordconn

 y̓�aptééní
he went
v

 w̓íc̓
resembling
ptcp

 w̓itʰanc̓ííní
one did
v

 qa
the
def

 qʰé
that
deic

 qa
the
def

 h�om� ééw̓ak�a  .  

And it sounded like that little snake went away.
Audio: mám ʔaptéˑní wíc wisuncíˑní qa qʰéˑ qa h̉om̉éˑwak̉h.
wíc wisuncíˑní : "it looked like"
LR: it sounded like it in my father's speech.
3.32  má ánc̓a

and then
coordconn

 máác̓ííni
must have done
v

 tupté
go!
v

 .  

Then I heard that he went.
Audio: mánca máˑcíˑni tʰˑumʰ. 
Probably titʰˑuˑmi "arrive"
3.33  má ánc̓a

and then
coordconn

 tipl �aasásw̓�ac̓í
hold in mouth
ptcp

 ka
agent
Nsfx

 qa
the
def

 láák�ac̓�
ice
n

 ,  tipl �aasáky̓�ukí  má ánc̓a
and then
coordconn

 tipl �asíptánumi
slip down
ptcp

 .  

And holding ice in his mouth the snake pulled out that bone and slipped it down in the ground.
Audio: mánca tipl̉aˑsásw̉aci qa qʰé qa .. qa .. qa .. qa asc̓éʔ qa .. láˑk̉ac̉, tipl̉asás ʔucíˑka tipl̉asˑámciʰ. 
3.34  h�ééw̓ís

high
adv

 ty̓w̓ammáky̓�asw̓�ac̓íní  má ánc̓a
and then
coordconn

 ty̓w̓alúúc̓iikasw̓�ac̓íní  palá
already
adv

 qá
the
def

 tituut �íísítkél

kúc̓i
future

 .  

The man was looking upward, and he had his bow pulled back, already ready to shoot.
Audio: ʼamˑa h̉éˑwís cwamˑáˑmasw̉acíní mánca cwalúˑciˑkasˑíní palá qá tituˑtí̉ˑsítkél kúci.
cwamˑáˑmasw̉acíní corrected to cwamˑasw̉acíní: "He was looking (horizontally, straight)"
3.35  amqʰáákam

but
coordconn

 w̓� inc̓épt �asw̓�ac̓í  ka
agent
Nsfx

 m� aac̓ínní  tipl �aasáky̓�ukí  mám
and
coordconn

 síp
slide
ptcp

 tipl �áátánumi



.  
But the snake was watching him too, before he pulled that bone down and slipped it under.
Audio: ʔamqʰáˑkam w̉incéptảsw̉acíʼka m̉aˑcínˑí tipl̉aˑsámci tilusˑíptum sip ticpáˑtánmʰ.
Perhaps better tipl̓aˑtánuki, from the snake's point of view (and SG's).
3.36  má ánc̓a

and then
coordconn

 inumá
being burnt
ptcp

 áméʼ
without
post

 kam
agent
post

 tííqaac̓�uki  ,  amqʰá
but
coordconn

 tw̓ic̓ííní
he was
v

 qá
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓ay̓�í
father
Nrel

 w̓ílóo
former
Nsfx

qá
the
def

 y̓assí
one sings
v

 ʼkam
agent
post

 ploq�  ploq�  w̓�aakʰay̓kíní  qá
the
def

 ah�ti
blood
n

 .  

Then he packed it back without getting burnt, but even while my father was singing blood spurted down out of 
his mouth.
Audio: má ánca tiʔ .. ʔinumáˑméʔkam tíˑqaˑc̉ukiʰ, amqʰá twicíˑní qá itʰú way̓íˑwíló qá yasˑíʔkam ploq̉ ploq̉ 
w̉aˑkʰaykínˑí qá ah̉ti. 
3.37  qá

the
def

 ah�ti
blood
n

 ploq�  ploq�  w̓�aakʰay̓kíní  .  

The blood spurted down.
3.38  qa

the
def

 qʰé
that
deic

 qa
the
def

 h�um� ééw̓ak�a
little snake
n

 c̓w̓áác̓ííní
he did
v

 ty̓w̓anúúmáámíní
was burned
v

 má
and
coordconn

 amqʰá
but
coordconn

 ty̓áác̓ííní
it did
v

ty̓w̓ac̓uukʰay̓kíní
flowed up from below
v

 qá
the
def

 ah�ti
blood
n

 .  

The little snake was the one that was burned, and that's why the blood came up.
Audio: qa qʰéˑ qa h̉om̉éˑwak̉a cwáˑcíˑní cwanúˑmáˑmíní má amqʰá qá ʔah̉ti cwacuckʰaykíní qá amqʰá ay̓tuʰ.
3.39  amqʰá

but
coordconn

 ty̓áác̓ííní
it did
v

 qá
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓ay̓�í
father
Nrel

 w̓ílóo
former
Nsfx

 ty̓w̓inc̓uukʰay̓kíní
flowed up from below
v

 qá
the
def

 ah�ti
blood
n

 qa
the
def

 qʰé
that
deic

 ú
POSS
Nsfx

tic̓uukʰay̓ki
liquid welling up
ptcp

 y̓a
emph
Nsfx

 .  

That's what made my father bleed from his mouth the way it did.
Audio: ʔamqʰát cʰáˑcíˑní qá itʰú way̓í wílóo cwincuˑkʰaykíní qá lah̓ (?) qá ah̉ti qa qʰé ʔú ticuˑkʰayki ya.
Rearticulation of t before cʰáˑcíˑní confirms that this is tyáˑcíˑní. much as rearticulation before cʰiʔí confirms 
tsiʔí.
lah̓ is surmised, hard to discern because of whispered voice.
3.40  mám

and
coordconn

 ty̓w̓aasíní
sang
v

 tííqáálaki
pack hither
ptcp

 w̓íc̓
resembling
ptcp

 w̓ic̓ééc̓íní
appeared
v

 qa
the
def

 w̓ínássúúc̓íní
he grasped it
v

 w̓e
then
adv

 ,  táqqálc̓an
something
pro-form

w̓� issúúc̓í
he grabbed
v

 w̓íc̓
resembling
ptcp

 y̓�ééw̓a
in manner(?)
adv

 w̓inássúúc̓íní
he took it
v

 .  

And he sang it seemed like he came back holding it, he took it like he was grabbing something.
Audio: mám cwaˑsíˑn tíˑqʰáˑlaki .. wíc wisuncíˑní qa wínásˑúˑcíní weˑ -- táqˑálcan ʔeʔ .. w̉isúˑcí wíc y̓éˑ 



winásˑúˑcínʰ.
3.41  má ánc̓a

and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 w̓aasííní
he said
v

 má ánc̓a
and then
coordconn

 w̓álah�h�áámay̓�éw̓ac̓íní  .  

Then he spoke and he talked to the snake.
Audio: mánca weˑ waˑsínʰ, má ánca ʔalh̉ˑáˑmiy̓éwicínʰ .. weˑ waˑsíˑnʰ. 
3.42  w̓e

then
adv

 y̓áátʰuukílí
he brought back
v

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 w̓aasííní
he said
v

 .  

Well he brought back the deer, he said.
Audio: weˑ ... weˑ kéʔ weˑ wiyáˑtʰuˑkílí weˑ wiyáˑtʰuˑkí qa tówsi waˑsíˑniʰ.
3.43  má

and
coordconn

 kétw̓� i  kú
future
Vpfx

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  amqʰááw̓áté
while
coordconn

 qá
the
def

 titw̓�ámmim  ,  c̓�é
not
Neg

 iy̓úc̓c̓óo  m� apsil

tuc̓i
to do
ptcp

 qá
the
def

 titw̓�ámmim  ,  amqʰá
but
coordconn

 ic̓ �ííw̓áálátumí  má
and
coordconn

 timííc̓�úúc̓óo  k�issí
you should sing
v

w̓aasííní
he said
v

 .  

And if you kill a deer, even a ham from it, don't be stingy with the ham, but go to him with it and say "have 
some breakfast!" he said.
Audio: má ... má kétw̉iˑ kú qa tówsi, kétw̓i qa amqʰáˑwáté .. hak̓ wint ʔewi titw̉ámˑim, c̉é ʔiyúcˑóo tisʔ -- c̉é 
ʔiyúcˑóo .. m̉apsil tuci .. qá titw̉ámˑim, ʔamqʰá muk̓iʔ -- ʔamqʰá ʔic̉íˑwáˑlátumí má .. tiˑ timiʼ -- timíˑc̉úˑcóˑ k̉isˑí ..
waˑsíˑní. 
3.44  w̓aasííní

he said
v

 qá
the
def

 y̓assí
one sings
v

 kam
agent
post

 ikʰim
merely
adv

 y̓áásííní
he sang
v

 ,  má ánc̓a
and then
coordconn

 tw̓aac̓ííní
he did
v

 w̓íntámmaakí
one telling
ptcp

 .  

That's what he said when he sang, then he told it.
3.45  ma

and
coordconn

 ánc̓a
so
adv

 w̓e
then
adv

 w̓aasííní
he said
v

 c̓�é
not
Neg

 kuc̓c̓í  álih�w̓óq�w̓�ac̓í  h�ay̓�
thought
root

 tuc̓c̓í
not do
ptcp

 w̓aasííní
he said
v

 ,

má
and
coordconn

 tístí
good
adv

 w̓ay̓mi
manner
adv

 k�élmeq�q�ootíw̓í  tʰús
good
n

 k�élmeq�q�ootíw̓í  .  

Then he said don't have bad thoughts, he said, and be forgiving, have good compassion.
Audio: ma ánca weˑ saˑwaˑsíˑnʰ ... c̉é kucˑíˑ, c̉é kucˑíˑ ʔálih̉wóq̉w̉ací h̉ay̓ tucˑí waˑsíˑní, má tístíˑ waymi 
k̉élmeq̉ˑoˑtíwíˑ tʰús k̉élmeq̉ˑoˑtíwíˑ.
LR: he did bad, but you deserved it. Treat him good nonetheless. Have forbearance, forgiveness.
3.46  nám�

still
adv

 píláy̓uuc̓óólu
young man
n

 tlhiy̓�í
thou and I evidently are
cop

 .  

We're still young men.



3.47  w̓áási
one hunts
v

 kúc̓í
fut
adv

 sl �hic̓c̓íumá
we are
cop

 qá
the
def

 itʰú
my
pers

 kástá
oneself
emph

 má
and
coordconn

 c̓�é
not
Neg

 skíc̓úc̓c̓í
you do for us
v

 h�ay̓�
thought
root

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 qa
the
def

táw̓w̓aw̓y̓�ac̓í
give some to
ptcp

 w̓�a
continue
Vroot

 .  

We can still hunt for ourselves, don't think about giving meat to us.
3.48  qʰé

that
deic

 ánc̓a
so
adv

 íy̓áw̓w̓aw̓y̓�ac̓óo
you two give some to
v

 qʰé
that
deic

 ánc̓a
so
adv

 w̓aasííní
he said
v

 .  

Just give meat to him, you and your wife, just to him alone, he said.
Audio: qʰéˑ ʔánca ʔíyáwˑawy̓acó qʰéˑ ʔánca he said
3.49  m� ákm� ááka

pileated woodpecker
n

 qa
the
def

 ty̓w̓áác̓ííní
he did
v

 tóólol
all
quant

 ty̓w̓akassay̓míní
drove away
v

 ,  má ánc̓a
and then
coordconn

 ty̓w̓ináác̓�aal �íní  ,

má ánc̓a
and then
coordconn

 w̓e
then
adv

 ty̓w̓inah�y̓�íínátíní  qa
the
def

 c̓íw̓�c̓i
bone
n

 .  

It was the pileated woodpecker spirit that drove away all the deer and hid them, piled up the bones and put a ring
of fire around them.
3.50  ty̓c̓w̓inah�y̓�íínátíní  má

and
coordconn

 táqw̓�úm  tic̓áq�ti
touch
ptcp

 kú
future
Vpfx

 tuc̓c̓i
not doing
ptcp

 ty̓áác̓ííní
it did
v

 qa
the
def

 c̓íw̓�c̓i
bone
n

 .  

He piled the bones up in the fire and nothing could touch them.
Audio: cwinah̉y̓íˑnátíní má táqw̉úm tin̓ camákdu wítú cʰi cyáˑcíˑní qa cíw̉ci.
Wrote ticáq̓tu kú
3.51  má ánc̓a

and then
coordconn

 qa
the
def

 qʰé
that
deic

 qá
the
def

 ímmaltánumíʼ
looking down
ptcp

 ,  qa
the
def

 w̓itúw̓ááy̓�íʼ
one searches for
v

 ímmaltánumí
looking down
ptcp

 ,  amqʰá
but
coordconn

paláʼ
already
adv

 qa
the
def

 hatáác̓í
heart
n

 ituut �ís  kúc̓í
fut
adv

 ty̓áác̓ííní
it did
v

 qa
the
def

 qʰé
that
deic

 qa
the
def

 y̓�ály̓ú
man
n

 ka
agent
Nsfx

 qa
the
def

 ic̓épt �asw̓�ac̓í  qa
the
def

w̓� ísamáálíʼ  qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 u
POSS
Nsfx

 c̓íw̓�c̓i
bone
n

 .  

And then anyone searching for them looking down in there, that man watching was all ready to shoot them in the
heart, one who will never give up those deer bones.
Audio: má ánca qa qʰéˑ qá ʔímˑaltán̂ˑmíʔ, qa witáwáˑy̓íʔ má ʔímˑaltán̂ˑmíʔ, mqʰá paláʔ qa hatáˑcí ʔitut̉ˑ ísí kúcí 
cyáˑcíˑní qa qʰéˑ qa y̓ályúˑka qa icéptảsw̉ací qa w̉ísamáˑlíʔ qa tówsi u cíw̉ci. 
Aiming for the heart, ready to shoot.
3.52  mám

and
coordconn

 ty̓álic̓tiik�ínní  qá
the
def

 qʰé
that
deic

 qá
the
def

 c̓appaak�á
screech owl
n

 ,  má ánc̓a
and then
coordconn

 ham� ís
one
n

 amáy̓�tu
also
adv



ty̓álic̓tiik�ínní  má
and
coordconn

 ty̓áánííní
came back
v

 .  

Apparently the screech owl was afraid, and the other one also was evidently afraid and came back.
Audio: mám tʰáli -- tʰálictiˑk̉ínˑí qá qʰéˑ qá capˑaˑk̉á m tyáˑníˑní má ánca ham̉ís ʔamáy̓tu tʰálictiˑk̉ínˑí má 
tyáˑníˑnʰ. 
3.53  amqʰáákam

but
coordconn

 qá
the
def

 piqʰá
this
deic

 qá
the
def

 h�uum� ééw̓ak�a
small snake
n

 qá
the
def

 tíq�q�aati  ílam� úsc̓�umíʼ  amqʰáka
but
adv

tw̓áác̓íní
he's the one who
cop

 ty̓áániiníní
brought back
v

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 .  

But this litle snake that burrows under the earth, rather he's the one who brought back the deer.
Audio: ʔamqʰáˑkam qá piqʰá qá h̉om̉éˑwak̉a qá ciq̓ˑáhá tíq̉ˑaˑti lam̉úsc̉umíʔ, ʔamqʰáka twáˑcínʰ cyáˑniˑníní qa 
tówsi. 
3.54  ma

and
coordconn

 ánc̓a
so
adv

 w̓e
then
adv

 tw̓aac̓ííní
it was
v

 w̓e
then
adv

 sl �hínéémííníumá
we ate
v

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 .  

And then we ate deer meat again.
Audio: ma ánca weˑ twaˑcíˑní weˑ ʔihínéˑ - sl̉ihínéˑmíˑníimá qa tówsi. 
A word for feasting? -inéˑmíˑní-
3.55  c̓�ástíl

three times
adv

 máttíkc̓a
day
n

 íy̓ámáqw̓�ásw̓�a  má ánc̓a
and then
coordconn

 kic̓óósa
you two drink
v

 w̓aasííní
he said
v

 qá
the
def

 itʰú
my
pers

 w̓ay̓�í
father
Nrel

 .  

Wait three days, and then go hunting, said my father.
Audio: c̉ástíl mátˑíkca ʔíyámáqw̉ásw̉a mánca k̓iyóˑsiˑmí waˑsíˑní qá itʰú way̓í wílóo. 
3.56  mám

and
coordconn

 tw̓�assiimíw̓c̓íní
they went hunting
v

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ,  ham� ís
one
n

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 ty̓átw̓� ííní  qá
the
def

 ittʰú
my
pers

 w̓aay̓�í
father
n

w̓ílóo
deceased
Nsfx

 .  

Then they went deer hunting, my father killed one deer.
Audio: mám twasʽsmáˑcíní tówsi méˑciyim tówsi tyáˑtuw̓íˑní ə itʰú way̓í wilʰ. 
3.57  tʰól

for a long time
adv

 támmááméʼ
without eating
adv

 sl �huw̓íníumá
we were
cop

 qa
the
def

 tóósi
deer
ptcp

 .  

We hadn't eaten deer in a long time.
About two years. LR was about 15-17 years old, so this was around the turn of the 20th century.
4.1  amqʰá

but
coordconn

 sal �ííy̓aac̓íní  ,  nám�
still
adv

 c̓�ókc̓am  w̓íc̓y̓�éékam
one somewhat
ptcp

 sal �ííy̓aac̓íní  w̓� isuntótké  ka
agent
Nsfx

 ,



amqʰáka
but
adv

 c̓y̓óóc̓íní
he was doing
v

 síntʰéésáámíní
I listened
v

 qa
the
def

 pi
here
adv

 .  

So I saw this while still a teenager, old enough to understand, but I listened to these things that he was doing.
LR: "I was just old enough to notice and understand."
Audio: ʔamqʰá sal̉íˑyaˑcíní, qa nám̉ nám̉ nám̉ nám̉ c̉ókca wícy̓íˑkam sal̉íˑyaˑcú suntótkéˑka, ʔamqʰáka cyóˑcíní 
síntʰéˑsáˑmíní qá pi. 
Interesting sandhi, assimiliating final -ini to initial wi- reduced to u.
For síntʰéˑsáˑmíní contrast sóˑtʰéˑwíní "I listened".
4.2  ittʰú

my
pers

 w̓ay̓�í
father
Nrel

 w̓ílóo
former
Nsfx

 t �é
that way
deic

 ic̓c̓í
striking
ptcp

 tw̓aac̓ííní
he did
v

 .  

That's the way my father used to do.
Wrote t̓eˑcí


